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MOXET TMPECAJIOKUTE MNOCMOTPETh BUACOPOJIUKH
C 3aIUCHI0 PEAKIIUH JIFOZIEH Ha MIPOCMOTP PEKIJIaMbl
Sainsburys Christmas 1914 Advert, koTopas Taxxe
OYEHb SMOIMOHAIbHA U TPOTaTesbHA.

Croxet pexiamuoro ponuka 2016 roma ot KoM-
nanuu Marks and Spencer With Love From Mrs.
Claus nmeer Oosee serkuid xapakrep. [Ipenapsis
€ro MpocMOTp, HEOOXOJMMO BBISICHUTb, 3HAIOT JIH
KypCaHTBl O CYIIECTBOBAHHHM TAKOTO IEPCOHAXKA,
kak Muccuc Canra-Kiayc u, BO3SMOXXHO, CPAaBHUTh
ee ¢ pycckoil CHerypouKkoi.

Jlannas peknama Oorara COIHOKYJIBTYPHBIMH
9JIEMEHTaMH, MO3TOMY MOCJIE O3HAKOMUTEIBHOTO
MIPOCMOTpa MPEToaBaTeIb MOXKET aKIEHTHPOBATh
BHUMaHHE KypPCAHTOB Ha CICAYIOIINX peansX:
onenn CaHTBI M X UMEHA, TPaJULINOHHOE POK/ie-
cTBeHCKoe yromienne s CaHThl (mince pie) U TOT
¢axt, uro Canra Kitayc BxoauT B oM 4yepe3 Tpy0y,
Tpaauuus HanucaHus nuceMm. Kypcantam mpen-
Jaraercst oOpaTHTh BHHUMaHHE Ha COBPEMEHHYIO
KEHCKYI0 HMHTEPIPETALHNI0 BCEX MEPEUHCICHHBIX
peainyi, a TaKKe JKeHCKHE XUTPOCTH skeHbI CaHTBI,
00Cy’K/IeHIE KOTOPBIX MOXET IIPUBECTU K JHUCKYC-
cHM 00 OTHOIIECHHIX MYKYUH 1 KCHIIUH.

HOZ[BOZ[SI HUTOI, CJICAYET OTMETUTD, YTO JIMHI'BO-
JMIAKTHYECKHE BO3MOYKHOCTH PEKJIaMbl B 00y4IEeHHN
AHIIMICKOMY S3bIKY KypcaHToB By30B MB/I Poccun
TIONCTHHE IUPOKH. PeKIIaMHbBIE POIUKH YIOOHBI JUIs
o0ydeHHs n3-3a HEOONBIIOro 00beMa, CBOECH JIako-
HUYHOCTH M KPaTKOCTH, C OJJHOW CTOPOHBI, 1 0OJIb-
I0H MH(POPMATUBHON Harpy3kH, ¢ 1pyroi. OcobOeH-
HO CTOUT OTMETHUTH BIIMSIHUE MO0OHOT0 Marepuaia
Ha YJIy4IICHHE MOPAIBHO-TICHXOJIIOTHYECKOTO CO-
CTOSIHMSI KypCAaHTOB, YTO TaK BaXKHO IPU OOy4EHNH
B BEZIOMCTBEHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX YIPEKICHHUSAX.
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The use of project technologies in the educa-
tional process is extremely effective, because they
allow us to solve both practical and educational

tasks, stimulate students’ interest and develop their
creative abilities. The use of these technologies for
learning a foreign language in a non-linguistic edu-
cational organization is a process of mastering a set
of educational cognitive activities.

The founder of the project idea is J. Dewey.
Later, this idea was developed by K. Rogers in the
model of free personal-oriented learning.

In Russian pedagogy, these ideas are reflect-
ed in the works of A.N. Leontiev, S.T. Shatsky,
A.S. Makarenko, M.I. Makhmutova and others.

The main goal of the project method is the
technology for achieving didactic goals by devel-
oping a problem, the solution of which should be
completed with practical results. It involves a set
of educational and cognitive techniques that pro-
vide an independent solution to the problem with
the presentation of results. These technologies are a
synthesis of search, research and problem methods.

There are essential characteristics of the pro-
ject technology:

— socially-oriented focus;

— practice-oriented focus;

— problem-research focus;

— methodological focus;

— personality-motivated focus;

— self-governing focus;

— interactive focus;

—reflexing and evaluative focus;

— creative focus.

If we take the subject-content area as the basis
of the classification, we should distinguish mono-
projects and intersubject projects. Depending on
the number of participants, projects can be divid-
ed into group and individual projects. In duration
it may be mini-projects, designed for one lesson,
short-term, multi-class, mid-term, one-semester
and long-term, lasting for the entire school year. In
addition, projects can be divided into internal and
international, as well as projects with explicit and
implicit coordination.

In the field of learning foreign languages, the
following types of projects are distinguished: con-
structive and practical; game role-playing; infor-
mation and research; projects based on the type of
specific sociological research; publishing; scenario;
creative works; situational analysis (case-study).

Let’s look at an example of a game role-play-
ing project.

The name of the project
al organizationy.

The objectives of the project are:

1. to teach students to work together on a com-
mon topic, conduct an independent conversation
in a foreign language, using active vocabulary on
the topic;

2. to create a learning situation to use the lan-
guage as a learning tool.

The main tasks of the project are:

1. to teach students the ability to exchange in-
formation, maintain a conversation; the ability to
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offer their topic and develop it; the ability to ex-
press their point of view and prove it.

2. to teach students to search for necessary
information using various sources (electronic da-
tabases, video materials, dictionaries, reference
books, etc.).

Stages of work on the project:

1. The first stage — searching. At this stage,
students define the subject field and formulate the
project theme. The problem is being searched and
analyzed, and the project goal is being set. Small
creative groups of three or four people are formed.
They need to formulate their mini-theme. The fol-
lowing minitopics are offered: «Daily routine of the
policemany, «British police», «Europol», etc.

2. The second stage is analysis. At this stage,
information is collected and studied, the optimal
way to achieve the project goal is determined, the
available information is analyzed, and the project
implementation plan is compared. Creative groups
should collect material on their mini-topic and
be able to ask questions about it. The «presenta-
tion» of the project is planned in the form of the
game» PROJECT WORK». Small groups that have
worked on mini-themes offer roles for members of
their groups.

3. The third stage is practice. At this stage,
planned technological operations are performed,
current quality control and reflection of design
subjects are performed, and changes to the project
are made.

4. The fourth stage is presentation. Students
prepare their presentation materials, and then
present the project in the form of a game «PRO-
JECT WORK».

5. The fifth stage is control. The results of the
project are analyzed. The quality of the project is
evaluated. Self-assessment of project participants
takes place.

In conclusion it should be said that project
methods are based on a personal-activity approach
to learning, where independent work and creative
tasks are very important. Teaching methods that
involve models of life situations should be used in
non-linguistic educational organizations.
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Crarhsi TOCBSIEHA aHATU3Y METOJMYECKUX
0COOCHHOCTEH BIMSAHHA AHIIMHCKOIO SI3bIKA Kak
1151 na nmpouecc oOydenust Hemelkomy kak 2151
OOO0CHOBBIBaeTCS 1I€7I€CO00PA3HOCTh OMOPHI  Ha
anmuiickuil xak 1M npu m3yueHun cXoxux sB-
JICHUH B HEMEIIKOM SI3bIKe. PacKphIBArOTCS MOHATHS

nuHTep(EepeHInu 1 TpaHC(EpEeHINH KaK pe3yibTar
B3aumozeiicTBus poaHoro, 115 u uzydyaemoro He-
MELKOTO S3bIKA.

CoBpeMeHHOE S3bIKOBOE 00pa30BaHue, peryin-
pyemoe DenepanbHbIM TOCYIapCTBEHHBIM 00pa30-
BaTEJIbHBIM CTAHAAPTOM, MPEANOIaraeT OCBOECHUE
U COBEPIICHCTBOBAHHE YYAIUMUCS HHOS3BIYHON
KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIETEHIMH NpPU H3Y4EHUU
KaK MepBOTo, TAK ¥ BTOPOr0 HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB.
Hapsny ¢ aHDIMiCKMM SI3BIKOM, KOTOPBIHM SIBIISIET-
sl I3BIKOM MEXKTyHapOIHOTO OOIIEHHS U U3ydaeT-
€S BO MHOTHUX HIKOJIaX KakK MEpBbIIl MHOCTPaHHbII
S3BIK, B psie KON MPeTyCMaTpUBAETCs U3yUEeHUE
TaKkKe U APYTMX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, B YaCTHO-
CTU HeMeUKoro. TpaJIuIMOHHO BTOPOM MHOCTpaH-
HBIN S3BIK BBOAUTCS C IEPBOTO Toja 00ydeHUs B OC-
HOBHOI1 mIKOJIe, TO ecTh ¢ 5-ro kiacca. K Hauamy
OCHOBHOM IIIKOJIBI Y4Yallluecs yke 00J1a1atoT 3Ha4u-
TENbHBIM ONBITOM U3yUYEHHs MHOCTPAHHOTO SI3BIKa,
HUMEIOT IPEICTABIECHUE O PA3IUYHBIX S3bIKOBBIX SB-
JIEHHUAX, OTCYTCTBYIOIIUX B POIHOM S3BIKE, & TAKIKE
OCBaMBAIOT Takue (OPMBI pabOTHI C HHOSI3BIYHBIM
MaTepHasoM, Kak ayJUpOBaHUE U TIEPEBOJ.

ITepexon kK M3Y4YEHUIO CHUCTEMBbI HOBOTO HMHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa NMPHUBOINT K HEN30EKHOMY BIIH-
SIHUIO TIEPBOTO MHOCTPAHHOIO fA3bIKA HA 3TOT IPO-
necc. DTOT TE3HC CIPABEATHMB U 1O OTHOILICHHUIO
K mpoueccy usydeHust nepsoro M5, ncnbitbiBa-
IOIIETO BIMSHUE POJHOTO SI3BIKA, YTO IMPUBOJUT
K OIIMOKaM Ha BCEX S3bIKOBBIX ypOBHsX. B3anmo-
JIefiCTBHE U3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKA C POJI-
HBIM WJIM paHee (WIN MapajuleNbHO) M3y4YeHHBIMHU
SA3BIKAMH, HETATUBHO IPOSBISIONIEECS B IPOLECCE
YCBOGHHUS JAHHOTO $3bIKa, B JIMHTBUCTHKE OTpa-
JKaeT TOHITHE «UHTep(epeHIus». B cBsi3u ¢ TeH-
JICHLUSIMUA COBPEMEHHOT'O SI3BIKOBOIO 00pa30BaHMs
JaHHasi mpoOiieMa aKTyalu3upyeTcs M B paMKax
METOAMKN O0y4YEeHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, M 3a-
Jadeil yuureneil S B naHHOM cityyae CTaHOBUTCS
pa3paboTKka TaKUX METOAOB U MPHUEMOB OOYyUEHUS
SI3BIKAM, KOTOpPbIE MO3BOJISAT CHU3UTH OTPUIATENb-
HBII 9 PEKT B3aMMOACHCTBHUS SI3BIKOB.

C apyroil CTOpOHBI, HENb3sl yTBEPKIATh, UTO
BJIMSHUE I1EPBOr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA HOCHUT CY-
ry00 oTpumarenbHeI Xapakrep. [lomydeHHbIe pu
OCBOEHHUH TIEPBOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JIMHTBU-
CTHUYECKHE HAaBBIKK BO MHOTOM CIIOCOOCTBYIOT ITPO-
LIECCY OCBOEHUS BTOPOT0 HHOCTPAHHOTIO SI3BIKA, T.€.
€ro U3y4eHHe MPOUCXOAUT C 3aKOHOMEPHOII U ecTe-
CTBEHHOM OMOPOM Kak Ha pOJHOM, TaK U Ha MEPBbIi
WHOCTPAHHBINA A3BIKU. DIEMEHTHI S3BIKOBOH CHCTe-
MBI HOBOTO SI3bIKa PACCMATPHUBAIOTCS Yepe3 MPU3MY
YK€ M3BECTHBIX SI3BIKOB, IIPOUCXOIUT COMOCTABIIE-
HHE CXOIHBIX U U (depeHInanus OTIINYHBIX sIBJIe-
HUil B s3bIKax. VcXozas n3 NpUHIMIIA €CTECTBEHHOM
OIOPBI yUaIllUXCsl Ha MEePBbI HHOCTPAHHBIN S3BIK,
o0ydeHne BTOPOMY HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY JIOJDK-
HO OCHOBBIBATHCSI Ha HEKOTOPBIX CXOJCTBAX JaH-
HBIX SI3BIKOB.

IIpu 03HAKOMJIEHMH Yy4allUXCS C SI3BIKOBBIMU
SBJICHUSIMA HOBOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa HE00-
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